




http://ville.montreal.qc.ca/pls/portal/docs/PAGE/PROJ_URBAINS_FR/MEDIA/DOCUMENTS/SCHEMA20150401_CHAP2_2.3.PDF	







http://www.canards.ca/cartographie-detaillee-des-milieux-humides-du-quebec/	









http://www.davidsuzuki.org/fr/publications/rapports/2016/evaluation-ecologique-de-
louest-du-territoire-de-pierrefonds-roxboro/	
	















	Écoterritoire	depuis	2004	 	Écoterritoire	modiYié	en	2015	









http://ville.montreal.qc.ca/pls/portal/docs/PAGE/PROJ_URBAINS_FR/MEDIA/DOCUMENTS/SCHEMA20150401_CHAP3_3.1.PDF	



http://ville.montreal.qc.ca/pls/portal/docs/PAGE/PROJ_URBAINS_FR/MEDIA/DOCUMENTS/SCHEMA20150401_CHAP2_2.3.PDF	





•  http://www.cremtl.qc.ca/communiques/2016/projet-developpement-immobilier-pierrefonds-ouest-dautres-terrains-disponibles	



1. De	rejetter	tout	projet	de	construction	sur	les	milieux	
humides,	les	champs,	les	boisés	et	les	terres	en	friche	
dans	le	secteur	Ouest	de	Pierrefonds-Roxboro.	

2. De	protéger	tous	les	milieux	naturels	identi@iés	à	la	carte	
14	depuis	2012	a@in	d’atteindre	la	cible	de	préservation	
de	10%	du	territoire		

3. De	rétablir	la	cartographie	de	écoterritoire	à	sa	version	
originale	de	2004	

4. De	modi@ier	l’affectation	du	territoire	(carte	20)	pour	
qu’elle	concorde	avec	la	carte	14	a@in	de		préserver	
l’intégrité	des	écosystèmes	d’intérêt		

5. De	réaliser	de	la	Trame	verte	de	l’agglomération	de	
Montréal.	



“Let	the	ideas	arise	from	the	
community	and	remain	under	
community	control.	The	job	of	the	
Council	is	to	facilitate,	to	listen,	
possibly	to	provide	advice,	contacts	
or	funds	and,	most	important,	to	
ensure	that	bureaucracy	does	not	get	
i	the	way	of	grassroots	initiatives”		
									
UK	Local	councilor	involve	in	the	Transition	town	
project.		




